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വചനപ്രകരണം2

നാം എെന്തങ്കിലും ഒരു വസ്തുവിെനപ്പറ്റി സംസാരിക്കുേമ്പാൾ ആ വസ്തു ഒേന്നാ അതിലധികേമാ3

എന്നു കാണിക്കുന്നതിനായി അതിെനപ്പറയുന്ന ശബ്ദത്തിനു െചയ്യുന്ന രൂപേഭദമാകുന്നു വചനം.4

സംസ്കൃതത്തിൽ ഏകവചനം, ദ്വിവചനം, ബഹുവചനം ഇങ്ങെന മൂന്നു വചനങ്ങളുണ്ടു്. ദ്രാവിഡ5

ശാഖയ്ക്കു തെന്ന ദ്വിവചനമില്ല. ഒന്നിെനക്കുറിക്കുന്നതു് ഏകവചനം: അതിലധികെത്തക്കുറിക്കു6

ന്നതു് ബഹുവചനം. ഇതാണു വചനങ്ങളുെട സ്വഭാവം.7

49. സ്വം രൂപേമകവചനം;8

സലിംഗാലിംഗപൂജകം9

എന്നു മുന്നു ബഹുത്വത്തി-10

ലിരട്ടിച്ചിട്ടുമാമിതു്.11

ശബ്ദത്തിെന്റ സ്വന്തരൂപംതെന്ന ഏകവചനെത്ത കാണിക്കുന്നു. എന്നാൽ ലിംഗപ്രത്യയം12

ഉേള്ളടത്തു് ആ പ്രത്യയം േചർന്ന ശബ്ദരൂപവും അതില്ലാത്തിടത്തു സ്വേത ഉള്ള ശബ്ദരൂപവും13

ഏകവചനെത്തക്കുറിക്കുന്നു എന്നർത്ഥം. ഏകവചനെത്തക്കുറിപ്പാൻ േവെറ പ്രത്യയമിെല്ലന്നു14

സാരം.15

ഉദാ: രാമൻ, സീത, കാടു്.16

ബഹുവചനം മൂന്നുവിധത്തിലുണ്ടു്. ഒരു ശബ്ദത്തിൽത്തെന്ന ഇ�ൗ ബഹുവചനങ്ങൾ17

ഒന്നിലധികം േചർന്നിട്ടും വരാം. സ്ത്രീപുരുഷനപുംസകങ്ങളിൽ ഏെതങ്കിലും ഒന്നിെന്റ മാത്രം18

ബഹുത്വെത്തക്കുറിക്കുന്നതു് സലിംഗബഹുവചനം; രണ്ടുംകൂടി കലർന്നുണ്ടാകുന്ന19

ബഹുത്വെത്തക്കുറിക്കുന്നതു് അലിംഗബഹുവചനം; ഒരു വ്യക്തിക്കുതെന്ന20

ബഹുമാനത്തിന്നുേവണ്ടി െചയ്യുന്നതു് പൂജകബഹുവചനം.21

ഇനി ഇ�ൗ ബഹുവചനപ്രത്യയങ്ങെള വിധിക്കുന്നു:22

145



146 അദ്ധ്യായം 2. വചനപ്രകരണം

50. അെരന്നലിംഗപുംസ്ത്രീകൾ1

ക്കവേയ്ക്ക മാർ സലിംഗമാം;2

ക്ലീബത്തിൽ കൾ േചർച്ചേപാെല;3

പൂജകത്തിന്നു മൂന്നുമാം.4

അ എന്നു സർവ്വനാമത്തിൽ5

നപുംസകബഹുക്കുറി.6

പുരുഷന്മാരും സ്ത്രീകളുംകൂടിയുണ്ടാകുന്ന ബഹുത്വെത്തക്കുറിപ്പാനുള്ള അലിംഗബഹുവചനപ്രത്യ7

യം “അർ” എന്നാകുന്നു. ഉദാ:8

}
മിടുക്കർ

}
ശൂദ്രർ

മിടുക്കൻ — മിടുക്കന്മാർ ശൂദ്രൻ — ശൂദ്രന്മാർ
മിടുക്കത്തി — മിടുക്കത്തിമാർ ശൂദ്രത്തി — ശൂദ്രത്തിമാർ

}
േവലക്കാരർ

േവലക്കാരൻ — േവലക്കാരന്മാർ
േവലക്കാരത്തി — േവലക്കാരത്തിമാർ

9

പുരുഷന്മാേരാ സ്ത്രീകേളാ െവേവ്വെറ േചർന്നുണ്ടാകുന്ന ബഹുത്വെത്തക്കുറിക്കുന്ന സലിംഗബഹു10

വചനപ്രത്യയം സാമാന്യമായി “മാർ” എന്നാണു്.11

ഉദാ: രാമൻ — രാമന്മാർ, നമ്പൂരി — നമ്പൂരിമാർ, തട്ടാൻ — തട്ടാന്മാർ
അമ്മ — അമ്മമാർ, ഭാര്യ — ഭാര്യമാർ തള്ള — തള്ളമാർ.

നപുംസകവസ്തുക്കൾ േചർന്നുണ്ടാകുന്ന ബഹുത്വെത്തക്കുറിക്കുന്നതു് “കൾ” എന്ന പ്രത്യയമാണു്:12

ഉദാ: മല — മലകൾ, ആന — ആനകൾ, മരം — മരങ്ങൾ.

ഉണ്ണികൾ, കുട്ടികൾ, േവലക്കാരത്തികൾ മുതലായവയിൽ “കൾ” എന്ന പ്രത്യയം േചർത്തു കാ13

ണുന്നതു് ബാല്യം മുതലായ നിമിത്തങ്ങളാൽ േചതനധർമ്മം പൂർണ്ണമായിട്ടില്ലാത്ത നിലയിൽ14

അനാദരം വഴിക്കു് നപുംസകധർമ്മമായ ജഡത്വെത്തക്കുടി പരാമർശിച്ചും െകാണ്ടുള്ള പ്രേയാ15

ഗമാകയാലാകുന്നു. പൂജെയക്കുറിക്കുന്നതിനു േമല്ക്കാണിച്ച മൂന്നു ബഹുവചനപ്രത്യയങ്ങെളയും യു16

ക്തംേപാെല ഉപേയാഗിക്കാം.17

ഉദാ: ഭട്ടൻ ഭട്ടർ (പൂജ്യനായ ഭട്ടൻ)
നീ നിങ്ങൾ
മാരാൻ മാരാർ
തട്ടാൻ തട്ടാർ
തമ്പുരാൻ തമ്പുരാക്കൾ — തമ്പുരാക്കന്മാർ
രാജാവു് രാജാക്കൾ — രാജാക്കന്മാർ
പിതാവു് പിതാക്കൾ — പിതാക്കന്മാർ
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“അ”, “ഇ”, “എ” മുതലായ സർവ്വനാമങ്ങൾക്കു് ബഹുവചനത്തിൽ “അ” എന്നു് പ്രത്യയം.1

ഉദാ: അ + അ = അവ
ഇ + അ = ഇവ
എ + അ = എവ

ചില
പല

അനന്തരം വചനപ്രത്യയംേചരുേമ്പാൾ ഉണ്ടാകുന്ന വിേശഷപ്രക്രിയകെള കാണിക്കുന്നു:2

3

51 (1) രേലാപമർ — കൾ േചരുേമ്പാൾ4

കാണും ശിഷ്യകെളന്നേപാൽ;5

(2) െപങ്ങളാങ്ങളെയെന്നല്ലാ-6

േമകത്തിൽ ബഹുരൂപമാം;7

(3) ഒ�ാഷ്ഠ്യസ്വരം മുൻപിരുന്നാൽ8

കൾകകാരമിരട്ടിയാം.9

(4) സംഖ്യാവിേശഷണം േചർന്നാൽ10

ക്ലീേബ േവണ്ട ബഹുക്കുറി;11

ജഡമപ്രാണിെയന്നുള്ള12

വിേശഷങ്ങളുേമാർക്കണം.13

(1) “അർ”, “കൾ”എന്നരണ്ടുപ്രത്യയങ്ങൾേചർന്നുവരുന്നിടത്തു്“അർ”എന്നതിെലേരഫം14

പഴയകാലത്തു് േലാപിച്ചിരുന്നു:15

ഉദാ: ബഹുവചനം േരഫേലാപം വന്ന രൂപം

ശിഷ്യർകൾ ശിഷ്യകൾ
ഭട്ടർകൾ ഭട്ടകൾ

(2) െപങ്ങൾ, ആങ്ങള (ആങ്ങൾ) ഇത്യാദി ശബ്ദങ്ങൾ സേഹാദരി, സേഹാദരൻ എന്ന ഒ�ാ16

േരാ വ്യക്തിെയ മാത്രം കാണിക്കുന്നവയും ഏകവചനം േവണ്ടുന്നിടത്തു് അതിനു വ്യത്യ17

സ്തമായി ബഹുവചനം േചർത്തു പ്രേയാഗിച്ചിട്ടുള്ളവയും ആയ വിേശഷരൂപങ്ങൾ ആണു്.18

ഇ�ൗവക ശബ്ദങ്ങൾ ബഹുത്വം വിവക്ഷിക്കുേമ്പാൾ “െപങ്ങന്മാർ”, “ആങ്ങളമാർ” എന്നു്19

“മാർ” പ്രത്യയം േചർന്നുതെന്ന വരുകയും െചയ്യും.20

(3) “കൾ” എന്ന പ്രത്യയത്തിെന്റ മുമ്പിലുള്ള വർണ്ണം ഒ�ാഷ്ഠ്യസ്വരമാകുന്നിടെത്തല്ലാം അതി21

െല (“കൾ” എന്നതിെല) കകാരം ഇരട്ടിക്കും. ഉദാഹരണം: ഭ്രാതാക്കൾ, രാജാക്കൾ,22

ഗുരുക്കൾ, പൂക്കൾ, േഗാക്കൾ.23
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(4) സംഖ്യാവാചകമായ ഒരു വിേശഷണപദം ഉള്ള ഇടത്തു് നപുംസകലിംഗശബ്ദങ്ങളിൽ1

ബഹുത്വത്തിലും ബഹുവചനപ്രത്യയം േചർേക്കണ്ടതില്ല. ഉദാഹരണം: “പത്തു രൂപാ”,2

“ആയിരം േതങ്ങാ”, “എട്ടു ദിക്കു്”.3

ഇങ്ങെനയല്ലാെത, “പത്തു രൂപകൾ”, “ആയിരം േതങ്ങകൾ” എെന്നല്ലാം ഉപേയാഗിക്കുന്നതു്4

ഭാഷാസ്വഭാവത്തിനു േയാജിക്കുന്നതുമല്ല. നപുംസകമെല്ലങ്കിൽ “നാലു ബ്രാഹ്മണർ”, “അഞ്ചു5

സ്ത്രീകൾ” എന്നു് ബഹുവചനം േചർന്നുതെന്നവരും. നപുംസകലിംഗത്തിലും ഒ�ാേരാ വ്യക്തിെയ6

യും പ്രേത്യകം പരാമർശിക്കുന്ന സ്ഥലങ്ങളിൽ,7

“ശംഖം ചക്രം ഗദാ പങ്കജമിവ വിലസും നാലു തൃൈക്കകേളാടും”8

ഇങ്ങെന ബഹുവചനം േചർത്തു് പ്രേയാഗം കാണുന്നുണ്ടു്. അതു കൂടാെത നപുംസകത്തിൽ9

ത്തെന്ന വിേശഷബുദ്ധിയില്ലാത്ത മൃഗങ്ങേളയും മറ്റും കുറിക്കുന്ന ശബ്ദങ്ങൾക്കും ജീവനില്ലാത്ത10

കല്ലു മുതലായതിെന കുറിക്കുന്ന ശബ്ദങ്ങൾക്കും തമ്മിൽത്തെന്ന ഇ�ൗ സംഗതിയിൽ വ്യത്യാസം11

ഉണ്ടു്. ജീവികളാെണങ്കിൽ “പത്തു പശുക്കൾ”; ആയിരം േതനീച്ചകൾ എന്നു് ബഹുവചനം േചർ12

ക്കുന്നതിനും, “പത്തു പശു”, “ആയിരം േതനീച്ച” എന്നു് േചർക്കാതിരിക്കുന്നതിനും വിേരാധം13

ഇല്ല. “പത്തു കല്ലുകൾ”, “നൂറു നൂലുകൾ” എന്നുള്ളതു ഭാഷയ്ക്കു തീെര േയാജിക്കുന്നതല്ല.14

ഇനി സർവ്വനാമങ്ങൾക്കുള്ള വിേശഷവിധികെള പറയുന്നു:15

52. എേനൻ യാൻ നാൻ ക്രമാൽ ഞാനായ്;16

നീ, താൻ, ദീർഘിച്ചു വന്നതാം;17

ഉേദ്ദശികാപ്രത്യയത്തിൽ18

സ്വരേയാഗം സുഖാർത്ഥമായ്;19

തനിെക്കനിക്കികാരത്താൽ,20

അകാരത്താൽ നിനക്കുമായ്.21

“എൻ” എന്നാണു് ഉത്തമസർവ്വനാമത്തിെന്റ പ്രകൃതി. അതു് നിർേദ്ദശികാവിഭക്തിയിൽ ബല22

ത്തിനുേവണ്ടി ദീർഘിച്ചു് ആദ്യം “ഏൻ” എന്നായി; ഇ�ൗ രൂപം ഇന്നും അപരിഷ്കൃതഭാഷയിൽ ഉപ23

േയാഗിച്ചുവരുന്നുണ്ടു്. പിന്നീടു്സ്വരാദിശബ്ദങ്ങളിൽ“യ”േചർക്കുന്നതമിഴു്സമ്പ്രദായമനുസരിച്ചു്24

ഏൻ യാൻ എന്നു മാറി. അതിനുേശഷം യകാരസ്ഥാനത്തു് നകാരം (യമൻ = നമൻ) തമിഴിൽ25

ധാരാളമാകയാൽ“യാൻ”എന്നതു്നാൻഎന്നരൂപംഗ്രഹിച്ചു. ഇതാണു്തമിഴിൽഇന്നുംനടപ്പു്.26

പിന്നീടു് “െനരുക്കം” എന്നതു് “െഞരുക്കം” ആകുേമ്പാെല “നാൻ” എന്നതു “ഞാൻ” എന്നായി.27

എൻ = ഏൻ = യാൻ = നാൻ = ഞാൻ.28

നിർേദ്ദശികെയാഴിെകയുള്ള വിഭക്തികളിെലല്ലാം “എൻ” എന്നു തെന്ന ഏകവചനം. “നിൻ”29

എന്ന മധ്യമവും “തൻ” എന്ന സ്വവാചിയും “നീ”, “താൻ” എന്നു് നിർേദ്ദശികയിൽ ദീർഘിച്ചേത30

ഉള്ളു. ഉേദ്ദശികാപ്രത്യയത്തിൽ ഉച്ചാരണസുഖത്തിനു േവണ്ടി “എൻ”, “തൻ” എന്ന രണ്ടിനും31

ഇകാരവും നിൻ എന്നതിനു് അകാരവും (സ്വരം) േചർക്കുന്നു: “എനിക്ക്”, “തനിക്ക്”, “നിനക്ക്”,32
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ഇതു് മലയാളത്തിെല വിേശഷപ്രക്രിയയാണു്. തമിഴിൽ “എനക്കു”, “തനക്കു”, “നിനക്കു” എന്നു്1

ഒന്നുേപാെല അകാരം തെന്നയാണു്.2

ഇെതല്ലാം ഏകവചനെത്തപ്പറ്റിയുള്ളതാകുന്നു. ഇനി ഇവയ്ക്കു് ബഹുവചനത്തിെല വിേശഷങ്ങളാ3

വിതു്;4

(എ) എൻ + കൾ = എൻകൾ = എങ്കൾ = എങ്ങൾ.
(ബി) ഞാൻ + കൾ = (ഹ്രസ്വം വന്ന്) = ഞൻകൾ = ഞങ്കൾ = ഞങ്ങൾ.

(1) ഇതു രണ്ടിനും അർത്ഥം ഒന്നുതെന്ന; അതാവിതു്: “ഞാനും അവനും” എന്ന പ്രഥേമാത്ത5

മങ്ങൾേചർന്നബഹുവചനം. ഇതിൽ“എങ്ങൾ”എന്നതു്നികൃഷ്ടഭാഷ; “ഞങ്ങൾ”എന്ന6

തു് ഉൽക്കൃഷ്ടഭാഷ — എന്നു് ഉപേയാഗത്തിൽ േഭദം. ഇതിൽ രണ്ടിലും “ൻ” എന്ന ചില്ലു്7

“അൻ” എന്ന ഏകവചനത്തിെന്റ അവേശഷമായി ഗണിക്കെപ്പട്ടിരിക്കുന്നു. ഇ�ൗ സർ8

വ്വനാമങ്ങളിൽ ഩകാരം ഏകവചനവും, മകാരം ബഹുവചനവും ആകുന്നു. അതിനാൽ9

“നാൻ” എന്ന പ്രാചീനരൂപത്തിൽനിന്നു്,10

(സി) നാമ് = നാം എെന്നാരു ബഹുവചനം.11

ഇതു് അധികാരെത്തയും മറ്റും കാണിക്കുന്ന പൂജകബഹുവചനമാണു്. ഇതിെന “േനാം”12

എന്നും ചില േദശക്കാർ മാറ്റാറുണ്ടു്. അംഗരൂപത്തിൽ ഇതു് “ഞങ്ങൾ” എന്നതിെലേപ്പാ13

െല ഹ്രസ്വം വന്നു് “നമ്മ്” എന്നാകും; “േനാം” എന്നതു് അേപ്പാൾ “നുമ്മ്” എന്നുമാകും.14

“നെമ്മ”, “നുെമ്മ” “നമുക്ക്”, “നുമുക്ക്” (ഇതിൽ ഉകാരസ്വരത്തിെന്റ േയാഗം) നമ്മിൽ,15

നുമ്മിൽ ഇത്യാദി. ഇനി “നമ്മ്” എന്നതിൽ “കൾ” കൂടി േചർത്തു് കകാരത്തിനു് പൂർവ്വസ16

വർണ്ണാത്മകമായ ലയവും െചയ്തിട്ടു്,17

(ഡി) നമ് + കൾ = നമ്മൾ ഇരട്ടബഹുവചനം.18

ഇതു് “ഞാൻ”, “നീ”, “അവൻ” എന്നു മൂന്നു പുരുഷെരയും േക്രാഡീകരിക്കുന്നു എന്നു് അർ19

ത്ഥത്തിൽ വിേശഷം.20

(2) തൻ എന്ന സ്വവാചിക്കും ഇതുേപാെലതെന്ന (എ) തങ്ങൾ, (ബി) താങ്കൾ, (സി) തമ്മൾ,21

(ഡി) താം (േതാം) എന്നു രൂപങ്ങൾ. ഇതിൽ “താങ്കൾ” എന്നു് സവർണ്ണനം െചയ്യാത്ത22

രൂപംപുതിയതുംമധ്യമപുരുഷെനകുറിക്കുവാനുള്ളപൂജകബഹുവചനവുംആണു്. “താം”23

(േതാം) എന്ന നിർേദ്ദശികാരൂപം ഇേപ്പാൾ നടപ്പില്ല; േശഷെമല്ലാം പര്യായരൂപങ്ങെള24

േന്ന ഉള്ളു; അർത്ഥേഭദമില്ല.25

(3) “നീ” എന്ന നിർേദ്ദശികയുെട ഏകവചനത്തിൽ “ൻ” എന്ന ഏകവചനപ്രത്യയം ഇെല്ല26

ങ്കിലും, േശഷം വിഭക്തികളിെലല്ലാം “ൻ” േചർന്നു് “നിെന്ന”, “നിന്നാൽ” ഇത്യാദിയായി27

ട്ടുതെന്ന രൂപങ്ങൾ. ബഹുവചനത്തിൽ “നിങ്ങൾ” എന്നു് ഒരു രൂപേമ നടപ്പുള്ളു. അതു്28

ഏകവചനരൂപത്തിൽത്തെന്ന “കൾ” എന്ന പ്രത്യയം േചർത്തു് (“ഞങ്ങൾ” എന്നതു29

േപാെല) മുറയ്ക്കുള്ള രൂപെമന്നു സ്പഷ്ടമാകുന്നു. “നിൻ” എന്ന ഏകവചനഩകാരത്തിനു്30

ബഹുവചനമായ മകാരം െചയ്താലും രൂപം ശരിതെന്ന. കർണ്ണാടകത്തിൽ “നീം” എന്നു്31
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മുറയ്ക്കുള്ള രൂപം കാണുന്നതിനാൽ നിമ് + കൾ = “നിങ്ങൾ” എന്നുതെന്ന പ്രക്രിയ കല്പി1

ക്കുക നന്നു്.2

ഇ�ൗ മുന്നു സർവ്വനാമങ്ങളും എല്ലാ ദ്രാവിഡങ്ങൾക്കും െപാതുസ്വത്തായിട്ടുള്ളതാണു്. ഇതുകളു3

െട ശരിയായ പ്രാചീനരൂപം ഇന്നെതന്നു് ഇനിയും തീരുമാനിക്കെപ്പട്ടിട്ടില്ല. “എൻ” എന്ന രൂ4

പേമാ “യാൻ” എന്നുള്ളേതാ ചരിത്രപ്രകാരം പ്രാചീനതരം എന്നു് കാൽെഡ്വൽ വളെര സേന്ദ5

ഹിക്കുന്നു. ഇവിെട കാണിച്ച ആഗമക്രമം മലയാളെത്ത സംബന്ധിച്ചിടേത്താളം ശരി എേന്ന6

ഉള്ളു. അതിനു് ഗുണ്ടർട്ടിെന്റ സമ്മതവും മിക്കതുമുണ്ടു്. “നീ”, “നാൻ” എന്ന രണ്ടിെലയും നകാരം7

ആഖ്യാതരൂപങ്ങളിൽകാണാത്തതിനാൽപ്രകൃതിയുെടഅംശമല്ല, പിന്നീടുേചർന്നതായിരിക്ക8

ണെമന്നാണു് ഒരു ഉ�ൗഹം. അേപ്പാൾ “ആ”, “ഇ�ൗ” എന്നാണു് മുറയ്ക്കു് ഉത്തമ മധ്യമസർവ്വനാ9

മങ്ങളുെട പ്രകൃതികൾ എന്നു വരും. അങ്ങെനയാെണങ്കിൽ അതുകൾ ചുെട്ടഴുത്തുകളുെടതെന്ന10

േവഷേഭദമാെണന്നുസ്പഷ്ടമാകുന്നു. എന്നാൽ“ആ”എന്നചുെട്ടഴുത്തു്ദൂരപരാമർശകവും, “ഇ�ൗ”11

എന്നതു് ആസന്നപരാമർശവും ആണു്. േനേരമറിച്ചായിരുെന്നങ്കിേല “ഞാൻ”, “നീ” എന്ന സർ12

വ്വനാമങ്ങളുെട അർത്ഥം േയാജിക്കുകയും ഉള്ളു. ഇജ്ജനം”, “ഇയ്യാൾ” എെന്നല്ലാം ഉത്തമപുരു13

ഷെനയേല്ല പറയുന്നതു്; “അങ്ങു്”, “അവിടുന്നു്” എന്നു് അതുേപാെലതെന്ന മധ്യമപുരുഷേനയും14

കുറിക്കാറുണ്ടു്. അതുെകാണ്ടു് ഇ�ൗ സംഗതിയിൽ തീർച്ചവന്നിട്ടില്ല.15

ഇ�ൗ പ്രകരണം അവസാനിക്കുംമുമ്പു് മറ്റു സർവ്വനാമങ്ങെളപ്പറ്റിയും രണ്ടുവാക്കു പറഞ്ഞുെകാള്ളു16

ന്നു:17

(1) ചുെട്ടഴുത്തു്: “അ”, “ഇ” “ഉ”, “എ” എന്ന മൂലസ്വരങ്ങൾതെന്നയാണു് ചുെട്ടഴുത്തുകൾ. “ചൂ18

ണ്ടുന്ന എഴുത്തു്” (അക്ഷരം) എന്ന അർത്ഥം പ്രമാണിച്ചു് തമിഴർ ഇതുകൾക്കു് ഇ�ൗ േപർ19

കല്പിച്ചു. ഇവയിൽ “അ” ദൂരത്തിരിക്കുന്നതിെനയും, “ഇ” അടുത്തതിെനയും “ഉ” മേധ്യ20

ഉള്ളതിെനയും കുറിക്കുന്നു. “എ” േചാദ്യംെചയ്യുന്നതാണു്. ഇങ്ങെന മൂലസ്വരങ്ങെളത്ത21

െന്ന അർത്ഥേച്ചർച്ചേനാക്കി സർവ്വനാമങ്ങളാക്കിച്ചമച്ചതിെന്റ സ്വാരസ്യം വാചാമേഗാ22

ചരമായിരിക്കുന്നു. “ഇത്ര രസികത്വവും സൗകര്യവും ലാഘവവും േയാജിപ്പും എല്ലാമുള്ള23

ഒരു ഏർപ്പാടു് േവെറ ഒരു ഭാഷാശാഖയിലും ഇെല്ലന്നുള്ള സംഗതി ദ്രാവിഡശാഖയ്ക്കു് ന്യാ24

യമായ അഭിമാനത്തിനു കാരണമായ ഒരു വലിയ െമച്ചമാകുന്നു” എന്നു് എല്ലാ ഭാഷാ25

ശാസ്ത്രകാരന്മാരും സമ്മതിച്ചിട്ടുണ്ടു്. ഇക്കൂട്ടത്തിൽ “ഉ” തമിഴിൽ അപൂർവ്വമാണു്. മലയാ26

ളത്തിലാകെട്ട ലുപ്തമായി എന്നുതെന്ന പറയാം. േലാപിച്ചുേപാകുവാനുള്ള കാരണവും27

ദൂരേത്തടാനില്ല. അടുത്തുള്ളതിെനയും അകന്നുള്ളതിെനയുംേപാെല നടുക്കുള്ളതിെനപ്പ28

റ്റി പറയുവാനുള്ള ആവശ്യം വരുകയില്ലേല്ലാ. “എ” എന്ന േചാദ്യസർവ്വാമത്തിനു് “ഏ”29

എന്നു ദീർഘിച്ചിട്ടും, യകാരം േചർന്നു് “യാ” എന്നും രണ്ടുരൂപങ്ങൾകൂടിയുണ്ടു്. കാൽഡ്വ30

ല്ലിെന്റ അഭിപ്രായം, ആദ്യമായിരുന്നതു് “യാ” ആെണന്നും അതു് പിന്നീടു് “ഏ” എന്നും,31

“എ” എന്നും ചുരുങ്ങിയതായിരിക്കണെമന്നും ആകുന്നു. രൂപം മാറിയേതാടുകൂടി അർ32

ത്ഥത്തിലും അല്പാല്പേഭദങ്ങൾ വന്നിട്ടുണ്ടു്. സംസ്കൃതത്തിെന്റ അധികാരം മലയാളത്തിൽ33

ബലെപ്പട്ടേപ്പാൾ ആ ഭാഷയിെല വ്യേപക്ഷക (relative) സർവ്വനാമമായ യച്ഛബ്ദത്തി34

നു് മലയാളത്തിൽ ഒരു പരിഭാഷ പറയുന്നതു് ആവശ്യമായിത്തീർന്നു. അതുമുതൽ “എ”35
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എന്നും “യാ” എന്നും ഉള്ള രൂപങ്ങൾ യച്ഛബ്ദസ്ഥാനം വഹിച്ചു് വ്യേപക്ഷക സർവ്വനാമ1

ങ്ങളായിത്തീർന്നിട്ടുണ്ടു്.2

(2) എന്തു്: ഇതു് “എ” എന്ന ചുെട്ടഴുത്തിെന്റ അനുനാസികം േചർന്ന നപുംസകരൂപമാകുന്നു3

എ(ൻ) + തു = എന്തു, തമിഴിൽ“എഩഩ തു”എന്നാണു്നാമരൂപം. എങ്കിലും, “എഩഩ ”എന്ന4

േഭദകരൂപവും ഉണ്ടു്. “എന്ത” െചയ്തു — െചയ്ത എന്നതുേപാെല േപെരച്ചപ്രക്രിയാപ്രകാ5

രം “എന്തു” “എന്ത” എന്നു് ഉണ്ടായതാണു്. “എന്ത” േപാെല തമിഴിൽ “അന്ത” “ഉന്ത”6

“ഇന്ത” എന്നു് എല്ലാ ചുെട്ടഴുത്തുകളിൽ നിന്നും േഭദകരൂപം കാണുന്നുണ്ടു്. ഇതിനു പുറ7

േമ, തമിഴിൽ “ഏൻ” എന്നും െതലുങ്കിൽ “ഏമി” എന്നും “എന്തു” എന്ന അർത്ഥത്തിൽ8

രൂപങ്ങൾ ഉണ്ടു്. ഇതിൽ നിന്നും ചുെട്ടഴുത്തുകളിൽ നകാരേമാ മകാരേമാ േചർന്നു ചില9

രൂപങ്ങൾ ഉത്ഭവിച്ചിട്ടുെണ്ടന്നു െതളിയുന്നു. ഇ�ൗ സ്ഥിതിക്കു് “അൻ” “അമ്” എന്നുള്ള10

നാമങ്ങളുെട ലിംഗവചനപ്രത്യയങ്ങളും ഇ�ൗവിധം ഉത്ഭവിച്ചതാെണന്നു കല്പിക്കുവാൻ11

വഴികിട്ടുന്നു. ലിംഗപ്രകരണത്തിൽ െചയ്തിട്ടുള്ള വിമർശവും േനാക്കുക. ഇ�ൗവിധം കിട്ടു12

ന്ന “അൻ”, “അം” എന്ന രണ്ടിനും ലിംഗവചനങ്ങെള കുറിക്കുവാനുള്ള അർത്ഥേച്ചർച്ച13

ഒട്ടുംതെന്ന േപാരാ. “ഇൻ” എന്ന അംഗപ്രത്യയമാകെട്ട, അർത്ഥമില്ലാത്തതാകയാൽ14

ഇ�ൗവിധം ഉത്ഭവിച്ചെതന്നു സ്വീകരിക്കുവാൻ ഒരു വിേരാധവും ഇല്ല. “അതുങ്കൽ”, “കൂവ15

ളത്തും േവരു്” ഇത്യാദികളിൽ “ഇൻ” എന്നതിനുപകരം “ഉൻ” ആെണന്നുകൂടി സമ്മതി16

േച്ചക്കാം. പേക്ഷ ഇകാരഉകാരങ്ങൾക്കു വിനിമയം പതിവുള്ളതിനാൽ ഇതുകൂടാെതയും17

ആവക രൂപങ്ങൾക്കു ഉപപത്തി പറയാം. “എന്തു” നപുംസകരൂപമായാലും േഭദകരൂ18

പമായി ഉപേയാഗിക്കുേമ്പാൾ “എന്തു മനുഷ്യൻ?”, “എന്തു കള്ളി?” എന്നു സ്ത്രീപുരുഷന്മാ19

െരയും വിേശഷിപ്പിക്കും.20

(3) ഇഩഩ : ഇതും “ഇ” എന്നതിൽനിന്നും വന്നതാണു്. ഇ + ൻ + അ = ഇഩഩ ; നപുംസകബഹു21

വചനരൂപം വിേശഷണദശയിൽ അവിവക്ഷിതം.22

(4) ആർ: ഇതു് പുംസ്ത്രീസാധാരണമായ അലിംഗബഹുവചനരൂപമാണു്; േവെറ രൂപങ്ങ23

ളിൽ പ്രേയാഗം ഇല്ലാത്തതിനാൽ ഖിലമാകുന്നു. “ഇന്ന” എന്നതിനു കാണിച്ചതുേപാെല24

ബഹുവചനം രൂപത്തിൽ മാത്രേമ ഉള്ളു; അർത്ഥത്തിൽ ഏകവചനവുമാകാം: ഇവൻ25

ആർ?, ഇവൾ ആർ?26

(5) ചില, പല: ഇതു രണ്ടും നപുംസകബഹുവചനരൂപമാണു്. പുംസ്ത്രീകളിെല അലിംഗബഹു27

വചനത്തിൽ “ചിലർ”, “പലർ” എന്നു് ശരിയായ രൂപം. അർത്ഥസ്വഭാവംെകാണ്ടു് ഇതു28

കൾക്കു് ഏകവചനത്തിനു് അവകാശം ഇല്ല. വിേശഷണദശയിൽ, “ചില ആളുകൾ”,29

“പല ജനങ്ങൾ” എന്നു് നപുംസകരൂപം ഉപേയാഗിച്ചുവരുന്നു.30

(6) വല്ല: “ചില”, “പല” എന്നിവ േപാെലതെന്ന.31

(7) എല്ലാ: “എല്ലാവും”, “എല്ലാം”എന്നു്“ഉം”േചർന്നാണുവിേശഷ്യദശയിൽഇതിനുപ്രേയാ32

ഗം. വിേശഷണമാകുേമ്പാൾ “എല്ലാ ജനങ്ങൾ” എന്നു തെന്ന മതി.33

(8) ഒരു: ഇതു് “ഒന്നു്” എന്ന സംഖ്യാനാമത്തിെന്റ പ്രകൃതിയാെണങ്കിലും രൂപഗതിയും പ്ര34

േയാഗസമ്പ്രദായവും പ്രമാണിച്ചു് സർവ്വനാമങ്ങളുെട കൂട്ടത്തിൽ ഗണിക്കെപ്പട്ടിരിക്കുന്നു.35
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ഒൻരു = ഒൻറു = ഒന്നു്. മലയാളത്തിൽ ഇതിനു ചുെട്ടഴുത്തിെന്റ സ്ഥാനത്തുകൂടി പ്രേയാ1

ഗം ഉണ്ടു്. “െചെന്നാരു േനരത്തു്” = “െചന്നേനരത്ത്” ഇ�ൗ വിനിേയാഗത്തിൽ ഇതു2

ബഹുവചനേത്തയും വിേശഷിപ്പിക്കും: “മെറ്റാരു പരിഷകൾ” എന്ന ഭാരതപ്രേയാഗം3

േനാക്കുക.4

(9) മിക്ക, മറ്റ: ഇതുകെളയും മുൻപറഞ്ഞതുേപാെല സർവ്വനാമങ്ങളുെട കൂട്ടത്തിൽ േചർക്കാ5

റുണ്ടു്. േപെരച്ചങ്ങളാകയാൽസർവ്വനാമതുല്യമായരൂപാവലിഇതിനു്അെല്ലങ്കിലുംഉള്ള6

തുതെന്ന.7

53. ലിംഗസംഖ്യാകൃതം േഭദ-8

മാദ്യത്തിൽ ചുെട്ടഴുത്തിന്9

ജനിച്ചിരിക്കണമതിൻ-10

വ്യാപ്തിതാൻ േശഷമുള്ളതിൽ.11

ലിംഗേഭദം കാണിക്കുന്ന “അൻ” തുടങ്ങിയ പ്രത്യയങ്ങളും സംഖ്യാേഭദം കാണിക്കുന്ന “അർ” മു12

തലായ പ്രത്യയങ്ങളും ആദികാലത്തിൽ ചുെട്ടഴുത്തുകളായ “അ” “ഇ” “എ” എന്ന ശബ്ദങ്ങേളാടു13

മാത്രമാണു്േചർത്തുപ്രേയാഗിച്ചിരുന്നെതന്നുംപില്ക്കാലങ്ങളിൽആവകപ്രത്യയങ്ങൾതെന്നമറ്റു14

ശബ്ദങ്ങേളാടുംേയാജിപ്പുേപാെലപ്രേയാഗിച്ചുവന്നുഎന്നുംഉ�ൗഹിക്കാവുന്നതാണു്. എന്തുെകാ15

െണ്ടന്നാൽ ചുെട്ടഴുത്തുകളിലാണു് നിയേമനയും േമല്ക്കുേമലായിട്ടും ഇ�ൗ പ്രത്യയങ്ങൾ േചർന്നിട്ടു16

ള്ളരൂപങ്ങളിൽഅധികവുംകാണുന്നതു്. “അവ”, “അവറ്റ”“അവറ്റകൾ”ഇ�ൗശബ്ദങ്ങൾതെന്ന17

േനാക്കുക:18

അ + അ = അവ; അ + അ + അർ + അ = അവറ്റ;19

അ + അ + അർ + അ + കൾ = അവറ്റകൾ.20

ഇതിന്നുംപുറേമ, വ്യവഹാരത്തിൽഅധികവുംസർവ്വനാമശബ്ദങ്ങൾക്കാണു്ലിംഗസംഖ്യാേഭദം21

കാണിക്കുവാൻ പ്രസക്തി വരുന്നെതന്നുള്ളതും ആ വക ശബ്ദങ്ങളിലാണു് ആദ്യത്തിൽ ലിംഗവ22

ചനപ്രത്യയങ്ങൾ േചർത്തിരുന്നെതന്നൂഹിപ്പാൻ മതിയായ കാരണമാകുന്നുണ്ടു്.23

എെ�ന്ദ്യയൗേരാപഭാഷകൾ “ലിംഗത്തിനു േവെറ പ്രത്യയം; വിഭക്തികളിൽ ഒ�ാേരാ വചനത്തി24

നും േവെറ േവെറ പ്രത്യയം” എന്നു പ്രത്യയസംഖ്യ അനാവശ്യമായി വർദ്ധിപ്പിച്ചിട്ടുണ്ടു്. ദ്രാവി25

ഡഭാഷകളിലാകെട്ട, േനെരമറിച്ചു് അത്യാവശ്യത്തിനു മാത്രേമ പ്രത്യയം ഉപേയാഗിക്കയുള്ളു.26

ലിംഗം, വചനം, വിഭക്തി എന്നു മുറയ്ക്കു് ഒ�ാേരാന്നിനും ഒ�ാേരാ പ്രത്യയം. പേക്ഷ, േമല്ക്കുേമൽ പ്ര27

ത്യയംവന്നു രൂപം നീളുന്നു. എന്നാൽ ഇതിനും പ്രതിവിധി െചയ്തിട്ടുണ്ടു്. “ഏകവചനം സ്വതഃസി28

ദ്ധമാകയാൽ അതിനു പ്രത്യയം േവണ്ടാ” എന്നു് ഒന്നു ചുരുക്കാം; അെല്ലങ്കിൽ ലിംഗവചനങ്ങൾ29

രണ്ടും കുറിക്കാൻ പ്രത്യയം ഒന്നു്; ഇങ്ങെനയാണു് ദ്രാവിഡ ഭാഷകളുെട േപാക്കു്. ഇ�ൗ യുക്തി30

പ്രകാരം നാമങ്ങൾക്കു ലിംഗവചനങ്ങൾ അത്യാവശ്യമില്ല. നാമത്തിെന്റ വാച്യമായ വസ്തു സ്ത്രീ31

േയാ പുരുഷേനാ ജഡവസ്തുേവാ ആയിെക്കാള്ളെട്ട. ആ േഭദം കാണിക്കുവാൻ നാമപദത്തിൽ32

രൂപേഭദം എന്തിനു െചയ്യുന്നു? “തള്ള”, “തന്ത” രണ്ടും രൂപത്തിൽ ഒന്നുേപാെല; അർത്ഥം33

െകാണ്ടു സ്ത്രീപുരുഷേഭദം അറിഞ്ഞുെകാള്ളാം. “സ്ത്രീ” എേന്നാ “പുരുഷൻ” എേന്നാ െനറ്റിയിൽ34
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എഴുതിപ്പതിക്കുന്നെതന്തിനു്? സർവ്വനാമത്തിെന്റ സ്ഥിതി ഇങ്ങെനയല്ല. പല വസ്തുക്കെളപ്പറ്റി1

സംസാരിക്കുേമ്പാൾ അതിേലാേരാന്നിെന പരാമർശിക്കുവാനാണു് സർവ്വനാമങ്ങൾ ഉപേയാ2

ഗിക്കുന്നതു്. അേപ്പാൾ എല്ലാം ഒേര രൂപത്തിൽ പ്രേയാഗിച്ചാൽ തിരിച്ചറിയുവാൻ പ്രയാസം.3

സ്ത്രീപുംനപുംസകേഭദം കുറിക്കുവാൻ രൂപേഭദം െചയ്താേല സൗകര്യമുള്ളു; ഇതുേപാെലതെന്ന4

വചനത്തിെന്റ സംഗതിയിലും. അതിനാൽ ലിംഗവചനേഭദം സർവ്വനാമങ്ങൾക്കാവശ്യെപ്പടുക5

യാൽ അതുകൾക്കു് ആദ്യം ഏർെപ്പട്ടു. പിന്നീടു് ഇ�ൗ സർവ്വനാമങ്ങെള വാക്യത്തിെന്റ ആദിയിൽ6

കർത്താവായിട്ടു േചർക്കുന്നതിനു പകരം ആഖ്യാതങ്ങളുെട ഒടുവിൽ േചർത്തുതുടങ്ങിയിരിക്ക7

ണം. “ഏൻ(= ഞാൻ) വന്തു” എന്നു പറയുന്നതിനു പകരം, “വന്തു ഏൻ” എന്നു മറിച്ചിടാമേല്ലാ.8

“വന്നു” (വന്തു) എന്ന സംഗതി ആദ്യം പറയുക; പിന്നീടു് ഇന്നാെരന്നുള്ള വിേവചനം. “വന്തു”,9

“ഏൻ” കൂടിേച്ചർന്നു് “വേന്തൻ” എന്നായി. സംസാരിക്കുന്ന ഭാഷയിൽ “നാൻ വേന്തൻ”; “നീ10

വന്തായ്”; “അവൻ വന്താൻ” എന്നു്. കർത്താവായ സർവ്വനാമങ്ങെള അധികം ഉപേയാഗിക്കു11

വാൻ ഇടയാകുകയില്ല. “എെങ്ക ഇരുന്തു വരുകിറായ്?”, “ഉ�ൗരിെല ഇരുന്തു വരുകിേറൻ” എന്ന12

മട്ടിലാണേല്ലാ േചാേദ്യാത്തരങ്ങളുെട ഗതി. അനന്തരം ക്രിയാപദം ദൂരത്തിൽ ഒടുവിൽ വരുന്ന13

തുവെര കർത്താവിെന െതളിയിക്കാതിരിപ്പാൻ മടിച്ചു് ആദിയിൽത്തെന്ന കർത്താവിെനക്കൂടി14

എടുത്തു കാണിക്കുക നടപ്പായിത്തീർന്നിരിക്കണം.15

ഇങ്ങെന ആരംഭത്തിൽ നീണ്ട വാക്യങ്ങളിൽ മാത്രം കർത്താവായ സർവ്വനാമെത്ത ആദ്യവും,16

ഒടുവിൽ ക്രിയാപദത്തിലും ഇരട്ടിച്ചു് പ്രേയാഗിക്കുക എന്ന സമ്പ്രദായം പരിചിതമായേപ്പാൾ17

അതിലുള്ള പൗനരുക്ത്യേദാഷം ആളുകൾ വകെവക്കാതായി എന്നു മാത്രമല്ല, അങ്ങെനയാ18

യാേല കർത്താവും ക്രിയയും തങ്ങളിൽ േയാജിക്കൂ എന്നുമായി വിചാരം. ഇതിൽ നിന്നായിരി19

ക്കാം െപാരുത്തം എെന്നാരു ഗ്രഹം ഉത്ഭവിച്ചതു്. “െപാരുത്തം” എെന്നാരു പുതിയ ഇനത്തിനു്20

വ്യാകരണത്തിൽ പ്രതിഷ്ഠ ലഭിച്ചേതാടുകൂടി “നാൻ (ഏൻ) വേന്തൻ” എന്നു പറഞ്ഞിെല്ലങ്കിൽ21

െതറ്റു് എന്നായി ജനങ്ങളുെട ഭാവനയും.22

ഇെതല്ലാം എെന്റ ഉ�ൗഹം മാത്രമാണ്; അതുെകാണ്ടു് അതിനുള്ള അടിസ്ഥാനങ്ങെളക്കൂടി ഉട23

േന വിവരിേച്ച മതിയാകുകയുള്ളു.24

ഒന്നാമതു് — ദ്രാവിഡങ്ങളിെല പുരുഷപ്രത്യയങ്ങൾ ആര്യഭാഷകളിെലേപ്പാെല േതഞ്ഞുേപാ25

യിട്ടില്ല. സംസ്കൃതത്തിൽ “അസ്മി” എന്നതിെല “മി” പുരുഷപ്രത്യയവും “അഹം” എന്ന26

ഉത്തമസർവ്വനാൈമകവചനവും തമ്മിൽ ഒരു ബന്ധവും ഇല്ല. “മ” എെന്നാരു ഉത്തമ27

സർവ്വനാമപ്രകൃതിയുണ്ടായിരുന്നു എന്നും അതിെന്റ അവേശഷമാണു് “മി” ആയിത്തീർ28

ന്നെതന്നും ഭാഷാശാസ്ത്രകാരൻ പറഞ്ഞുെകാടുത്താേല ഒരുവൻ ഗ്രഹിക്കുകയുള്ളു. ദ്രാ29

വിഡങ്ങളിൽ അങ്ങെനയല്ല. കർത്താവിലും ആഖ്യാതത്തിലും കാണുന്ന സർവ്വനാമം30

ഒന്നുതെന്ന എന്നു് അൈവയാകരണനും സുഗ്രഹമാണു്. അതിനാൽ ആഖ്യാതത്തിനും31

ആഖ്യയ്ക്കുംഒേരസർവ്വനാമംേചർത്തു്െപാരുത്തംെചയ്യുകഎന്നസമ്പ്രദായംദ്രാവിഡങ്ങ32

ളിൽ ആദികാലംമുതേല ഉള്ള ഏർപ്പാടായിരിക്കുകയില്ല. അങ്ങെന ആയിരുെന്നങ്കിൽ33

ആര്യഭാഷകളിെലേപ്പാെല ആ സർവ്വനാമങ്ങൾ േതഞ്ഞുമാഞ്ഞുേപാകാെത പരിപൂർ34

ണ്ണങ്ങളായിത്തെന്ന നിന്നുവന്നതു് എങ്ങെന?35
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രണ്ടാമത് — ദ്രാവിഡകുടുംബത്തിൽ ഒട്ടും അപ്രധാനമല്ലാത്ത മലയാളത്തിൽ പുരുഷപ്രത്യയം1

കാണാതിരിക്കുന്നതിനു് കാരണം എന്ത്? എെ�ന്ദ്യയൗേരാപഭാഷകളിൽ േഗാഥിക്കും2

സംസ്കൃതവുംേപാെല ദ്രാവിഡഭാഷകളിൽ മലയാളം പഴയകുടുംബസ്വത്തുക്കെള ഭദ്രമാ3

യി സൂക്ഷിച്ചിട്ടുെണ്ടന്നു് പരെക്ക സമ്മതവുമാണു്. അങ്ങെനയുള്ള ഒരു ഭാഷ സ്വതന്ത്രമാ4

യിട്ടു് പുരുഷപ്രത്യയത്യാഗംെചയ്തു എന്നു വരുന്നതു് സംഭാവ്യമാേണാ? ലിംഗപുരുഷവച5

നങ്ങൾക്കു് െപാരുത്തം എന്നതു് വ്യാകരണത്തിൽ ഒരു തുച്ഛസംഗതി അല്ലതാനും; അതി6

നാൽ ലിംഗപുരുഷവചനങ്ങളിൽ കർത്താവിനും ക്രിയയ്ക്കും െപാരുത്തം േവണെമന്നുള്ള7

ഏർപ്പാടു് വരുംമുൻപുതെന്ന മലയാളം തമിഴിൽനിന്നും പിരിഞ്ഞു് പ്രേത്യകഭാഷയായി8

പരിണമിച്ചിരിക്കണം എന്നല്ലേയാ വിചാരിേക്കണ്ടതു്? എന്നാൽ മലയാളത്തിലും ഗ്രന്ഥ9

ഭാഷയിൽ പഴയകാലത്തു് െപാരുത്തനിർബ്ബന്ധം ഒരുവിധം കാണുന്നുണ്ടേല്ലാ എന്നും10

ആേക്ഷപിക്കുവാൻ ഇല്ല. െകാല്ലവർഷത്തിനു് ഇപ്പുറേമ മലയാളത്തിൽ ഗ്രന്ഥങ്ങളുണ്ടാ11

യിട്ടുള്ളു; അതിനുമുൻപു് ഉണ്ടായിരുെന്നങ്കിൽ ആ ഗ്രന്ഥങ്ങൾ നമുക്കു കിട്ടിയിട്ടില്ല. ഇതു12

കൾ തമിഴ്  പണ്ഡിതന്മാരുെട കൃതികളുമാണു്. അതിനാൽ അവർ തമിഴു് രീതിയനുസരിച്ചു്13

െപാരുത്തംെചയ്തു എേന്ന വരൂ. കവിതയിൽ െപാരുത്തം പതിവുെണ്ടന്നു പറയുന്നതും14

ഒരിക്കലും സാർവ്വത്രികമല്ല. വർത്തമാനകാലത്തിെന്റ പ്രഥമപുരുഷനിൽ “വരുന്നാൻ,15

െചയ്യുന്നാൻ” എന്നും മറ്റും പ്രേയാഗം എേപ്പാെഴങ്കിലും ഉണ്ടായിട്ടുേണ്ടാ എന്നു സംശയ16

മാണു്.17

ഇനി പ്രകൃതത്തിൽ പ്രേവശിക്കാം; സർവ്വനാമരൂപമായ കർത്താവിനു് െപാരുത്തം േവണെമ18

ങ്കിൽ നാമത്തിനും അതു േവണ്ടതല്ലേയാ എന്നാണു് അടുത്ത യുക്തി; നാമത്തിലും െചയ്യണം19

എന്നായി. എന്നാൽ, നാമത്തിൽ ലിംഗവചനപ്രത്യയമില്ലേല്ലാ. അതിനു് എന്തു േവണ്ടൂ? അതി20

ലും കുത്തിെച്ചലുത്തുകതെന്ന. സർവ്വനാമത്തിനുള്ള പ്രത്യയംതെന്നേയാ അെല്ലങ്കിൽ (“വനമ21

തിൽ”, “രാമൻതന്നുെട” ഇത്യാദി വിഭക്തിരൂപങ്ങൾേപാെല) അവൻ, അവൾ, അതു് എന്നതു22

കളുെട നിഷ്പന്നരൂപങ്ങേളാ േചർക്കുക എന്നു് ഇേപ്പാൾ കണ്ടുവരുന്ന ഏർപ്പാടു് ഉത്ഭവിക്കുകയും23

െചയ്തു. “കള്ളൻ”, “കുള്ളൻ” ഇത്യാദികളിൽ പൂർണ്ണസർവ്വനാമരൂപവും കാൺക. എന്നാൽ24

“അൻ” എന്ന പുല്ലിംഗപ്രത്യയംേപാെല “അൾ”, “തു” എന്ന മറ്റു രെണ്ടണ്ണവും പ്രചാരത്തിൽ25

വന്നില്ല. അതിെന്റ സ്ഥാനത്തു് “ഇ”, “ത്തി” എന്നും “അം” എന്നും േവെറ പ്രത്യയങ്ങളാണു്26

ഉണ്ടായതു്. ഇതു രണ്ടും സംസ്കൃതെത്ത അനുകരിച്ചു ണ്ടാക്കിയതാേണാ എന്ന സംശയത്തിനും27

വകയുണ്ടു്. നാമങ്ങൾക്കു് ലിംഗേഭദം പ്രാധാേന്യന സംസ്കൃതത്തിൽ അകാരാന്തങ്ങൾക്കാണു്;28

ഭാഷയിലും അതുേപാെലതെന്ന കാണുന്നതുെകാണ്ടു് ലിംഗത്തിെന്റ വിഷയത്തിൽ സംസ്കൃതസം29

സർഗ്ഗം ഭാഷെയ ബാധിച്ചിരിക്കാവുന്നതും ആകുന്നു. കടൻ, പലൻ ഇത്യാദി നപുംസകങ്ങളിലും30

ചിലയിടത്തു് “അൻ” കാണുന്നതിനാൽ ആദ്യത്തിൽ പുല്ലിംഗപ്രത്യയംതെന്ന നപുംസകത്തിലും31

ഉപേയാഗിച്ചുവന്നു; പീന്നീടാണു് േഭദപ്രതീതിക്കുേവണ്ടി ഒന്നിെന “അം” എന്നു മാറ്റിയെതന്നും32

സംഭവിക്കാം. ലിംഗപ്രകരണത്തിൽ െചയ്തിട്ടുള്ള വിമർശം േനാക്കുക. കർണ്ണാടകത്തിൽ പുല്ലിം33

ഗത്തിെല “അൻ” തെന്ന “അം” ആയിട്ടുെണ്ടന്നുള്ളതും ഒ�ാർേക്കണ്ടതാണു്. േപെരച്ചത്തിെന്റ34

പ്രത്യയം “അ” എന്ന ചുെട്ടഴുത്താകയാൽ “െചയ്യുന്നവൻ”, “െചയ്യുന്നവൾ”, “െചയ്യുന്നതു്” എന്നു്35

ആവക രൂപങ്ങളിെലല്ലാം സർവ്വനാമത്തിനുള്ള ലിംഗപ്രത്യയംതെന്ന സർവ്വത്ര കാണും.36
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ലിംഗപ്രത്യയങ്ങൾക്കു് െചയ്തതുേപാെല വചനപ്രത്യയങ്ങൾക്കും ഉത്ഭവം എെന്തന്നും വിചാര1

ണെചേയ്യണ്ടതാണേല്ലാ. “അർ”, “മാർ” എന്നു് രണ്ടു് പുംസ്ത്രീകൾക്കും “അ”, “കൾ” എന്നു് രണ്ടു2

നപുംസകത്തിനും; ഇങ്ങെന വചനപ്രത്യയം നാെലണ്ണമുണ്ടു്; ഇതുകളുെട ഉൽപ്പത്തി ഇന്നവി3

ധം എന്നു് ഇേതവെര പരിേച്ഛദിച്ചു പറയുവാൻ സാധിച്ചിട്ടില്ല. ഇതു നാലും തമിഴു്, മലയാളം,4

കർണ്ണാടകം, െതലുങ്കു് എന്ന പ്രധാനഭാഷകളിൽ മാത്രമല്ല. തുളു, േഗാണ്ഡു മുതലായ ക്ഷുദ്രദ്രാ5

വിഡങ്ങളിലും പലവിധം ആകൃതിേഭദേത്താെട കാണുന്നുണ്ടു്. ഇവയിൽ “മാർ” എന്നതു് “അർ”6

എന്നതിെന്റതെന്ന ഒരു േവഷം മാറ്റമായിരിക്കണം. “മാർ” എന്നതു നാമങ്ങൾക്കുമാത്രം വരുന്ന7

പുംസ്ത്രീബഹുവചനമാണെല്ലാ. നാമത്തിലും ലിംഗപ്രത്യയംതെന്ന േചർക്കണെമന്നു് ആവശ്യം8

വന്നേപ്പാൾ “അവർ” എന്ന പൂർണ്ണസർവ്വനാമരൂപംതെന്ന ആദ്യം ഉപേയാഗിച്ചുവന്നു. ഇന്നും9

ചില ദിക്കുകളിൽ “അവർ” എന്നു് പൂജകബഹുവചനമായി നാമങ്ങളിൽ പ്രേയാഗിച്ചുകാണുന്നു10

ണ്ടു്. “േതവിയവർ” “നാണിയവർ” ഇത്യാദി. കാലക്രമത്തിൽ െതലുങ്കിെല “അവരു” എന്നതു്11

“വാരു” എന്നു് ആയതുേപാെല ആദ്യെത്ത അകാരം കളഞ്ഞു് അതിനു പ്രതിവിധിയായിട്ടു് രണ്ടാ12

മെത്ത അകാരം നീട്ടി “അവർ” എന്നതിെന “വാർ” എന്നാക്കി. ഇതിനുേശഷം വകാരമകാര13

ങ്ങൾക്കു വിനിമയം ധാരാളമാകയാൽ “വാർ” എന്നതു് “മാർ” എന്നായിച്ചമഞ്ഞു. കാൽെഡ്വൽ14

ഒരു പടികൂടിക്കടന്നു് തമിഴിൽ “നീർ” എന്നും മറ്റുമുള്ളിടത്തു കാണുന്ന “ഇ�ൗർ” ഇതുേപാെല15

“ഇവർ” എന്നതിൽനിന്നും ഉത്ഭവിച്ചതായിരിക്കാെമന്നുകൂടി ശങ്കിക്കുന്നു. ഇ�ൗ ഉൽപ്പത്തിയ16

നുസരിച്ചു് “മാർ” ആദ്യത്തിൽ ആദരേവാടു പറയുന്നിടത്തു േചർക്കുന്ന ബഹുവചന (പ്രത്യയം)17

മായിരുന്നു. ഇേപ്പാഴും പ്രാേയണ അങ്ങെനതെന്ന ആെണങ്കിലും വ്യാകരണപ്രകാരം ലിംഗ18

പ്രത്യയമുള്ള നാമങ്ങളിെലാെക്കയും ബഹുവചനത്തിനു് “മാർ” േവണം എന്നായി നിയമം.19

അതിനാൽത്തെന്നയാണു് “സലിംഗബഹുവചനം” എന്നു േപർ െചയ്തതും. “വിഡ്ഢിയാന്മാർ”,20

“കള്ളന്മാർ, “മണ്ടന്മാർ” ഇത്യാദികൾ േനാക്കുക. “അൻ” എേന്നാ, “ആൻ” എേന്നാ ഉള്ള ലിം21

ഗപ്രത്യയത്തിനുേമലാണു് ഇതു വരുന്നതു്; അേപ്പാൾ ഇ�ൗ രൂപങ്ങളിൽ “ആൻ” “അൻ” രണ്ടും22

ലിംഗപ്രത്യയം മാത്രമായിത്തീരുന്നു.23

“കൾ” അപൂർവ്വമായിട്ടു് പുംസ്ത്രീലിംഗങ്ങളിലും കാണും. “അ” ചുെട്ടഴുത്തുകളിലും അവ േചർന്നി24

ട്ടുള്ള േപെരച്ചനാമങ്ങളിലും മാത്രേമ ഉള്ളു. ഇതിനു പുറെമ “ചില”, “പല” ഇത്യാദികളിൽ കാ25

ണുന്ന അകാരവും ഇ�ൗ നപുംസകബഹുവചനം തെന്നയാണു്. പേക്ഷ, ആ ആഗമം മറന്നിട്ടു്26

ഇേപ്പാൾ “ചില പണ്ഡിതന്മാർ” “പലയാളുകൾ” എന്നും മറ്റും പൂംസ്ത്രീലിംഗങ്ങളായിട്ടും ധാരാളം27

ഉപേയാഗമായി. “അവ”, “ഇവ”, “എവ” എന്ന ശരിയായ രൂപം മലയാളത്തിൽ മാത്രേമ നില28

നിന്നിട്ടുള്ളു. തമിഴിൽ “അൈവ” “ഇൈവ” എന്നു് ദുഷിച്ചുേപായിരിക്കുന്നു. “െചയ്തന”, “നടന്തന”29

എന്ന ആഖ്യാതരൂപങ്ങളിൽ മാത്രം തമിഴിൽ ശരിയായ രൂപം കാണുന്നുണ്ടു്. എന്നാൽ സംസാ30

രിക്കുന്ന തമിഴിൽ നപുംസകാഖ്യാതത്തിനു ലിംഗവചനെപ്പാരുത്തം േലാപിച്ചു േപായിരിക്കുന്നു.31

ഇതിനുകാരണം നപുംസകത്തിൽ വ്യക്തിപ്രാധാന്യം ഗണിക്കായ്കയാെണന്നു് മുൻപുതെന്ന പ്ര32

സ്താവിച്ചിട്ടുണ്ടു്. “സംഖ്യാവിേശഷണം േചർന്നാൽ ക്ലീേബ േവണ്ട ബഹുക്കുറി” എന്ന സൂത്രത്തി33

െന്റ വ്യാഖ്യാനം േനാക്കുക.34

54. അംഗത്തിൽനിന്നും വചനം35
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“കുഞ്ഞുങ്ങൾ” മുതലായതിൽ.1

െവറുംനാമത്തിൽനിന്നല്ലാെതഅംഗപ്രത്യയംേചർത്തതിനുേമലുംവചനപ്രത്യയംചിലയിടത്തു്2

അപൂർവ്വമായിട്ടു കാണും. ഉദാഹരണത്തിനു് “കുഞ്ഞുങ്ങൾ” മുതലായ ശബ്ദങ്ങൾ.3

കുഞ്ഞ് + ഉൻ + കൾ = കുഞ്ഞുങ്ങൾ4

െപൺ + ഉൻ + കൾ = െപണ്ണുങ്ങൾ5

ആൺ + ഉൻ + കൾ = ആണുങ്ങൾ6

“ഇൻ” എന്നതുേപാെല അംഗപ്രത്യയം “ഉൻ” എന്നും ആകാവുന്നതാണു്.7


